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యోనా
పȼవచనం

యోనాయెహోవానుండి పారిపోవుట
1యెహోవావాకుక్ అమితత్యి కుమారుœనయోనాకు వచిచ్ంది:
2 “నీవు లేచి నీనెవె మహా పటట్ణానికి వెళిల్ దానికి వయ్తిరేకంగా

పȼకటించు,ఎందుకంటేదానిచెడుతనంనాదృషిట్లోఘోరంగాఉంది.”
3అయితేయోనాయెహోవాసనిన్ధి నుండి పారిపోదామని తరీష్షు

ťపు వెళాల్ డు. అతడుయొపేప్కు వెళిల్ అకక్డ తరీష్షుకు వెళేల్ ఓడను
చూశాడు. అతడు డబుబ్ చెలిల్ంచి, యెహోవా నుండి పారిపోవడానికి
ఓడ ఎకిక్ తరీష్షుకు పȼయాణమయాయ్డు.

4అపుప్డుయెహోవాసముదȹంమీదపెనుగాలినిపంపగాబలşన
తుఫాను లేచింది, అది ఓడను బదద్లు చేసేంత భయంకరంగా ఉంది.

5 ఆ నావికులందరు భయపడాడ్ రు, పȼతివాడు తన దేవునికి
మొరపెటాట్ డు. ఓడ తేలిక చేయడానికి దానిలో ఉనన్ సరుకులు
సముదȹంలోపారవేశారు.
అయితేయోనాఓడ దిగువ భాగానికి వెళిల్ పడుకుని గాఢ నిదȹలోకి

వెళాల్ డు.
6 ఓడ నాయకుడు అతని దగగ్రకు వెళిల్, “నీవు ఎలా

పడుకోగలుగుతునాన్వు? లేచి నీ దేవునికి మొరపెటుట్ ! ఒకవేళ
ఆయన మనలిన్ గమనించి మనం నశించకుండా చేసాత్ రేమో” అని
అనాన్డు.

7 అపుప్డు నావికులు, “రండి, ఎవరి మూలంగా ఈ ఆపద
రాడానికి ఎవరు బాధుయ్లో చీటుల్ వేసి తెలుసుకుందాం” అని ఒకరితో
ఒకరు అనుకునాన్రు. వారు చీటుల్ వేసినపుప్డు చీటి యోనా పేరిట
వచిచ్ంది.
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8కాబటిట్ వారు అతనిన్, “చెపుప్, ఈ కషట్ం మన మీదికి రావడానికి
ఎవరు బాధుయ్లు? నీవు ఏ పని చేసాత్ వు? నీవు ఎకక్డ నుండి
వచాచ్వు? నీ దేశం ఏది? నీ జనమేది?” అని అడిగారు.

9 అందుకతడు, “నేను హెబీȾయునిన్; సముదాȹ నిన్ ఎండిన నేలను
సృజించిన పరలోక దేవుœనయెహోవాను ఆరాధిసాత్ ను” అనాన్డు.

10 దానికి వారు భయపడి అతనితో, “నీవు చేసింది ఏంటి?”
అనాన్రు. (అతడు యెహోవా నుండి పారిపోతునాన్డని వారికి
తెలుసు, ఎందుకంటే అతడు అపప్టికే వారికి చెపాప్డు.)

11 సముదȹంలో తుఫాను మరీ తీవɆంగా మారుతుంది. కాబటిట్
వారు అతనిన్, “సముదȹం మాకోసం నిమమ్ళించాలంటే మేము నీకేం
చేయాలి?” అని అడిగారు.

12 అందుకు అతడు, “ననున్ ఎతిత్ సముదȹంలో పడేయండి,
అపుప్డు సముదȹం నిమమ్ళిసుత్ ంది. ఈగొపప్ తుఫాను నాకారణంగానే
మీమీదికి వచిచ్ందని నాకు తెలుసు” అనాన్డు.

13అయితేవారు ఓడను సముదȹతీరానికి చేరచ్డానికి శాయశకుɌ లా
పȼయతిన్ంచారు. కాని తుఫాను ఇంకా తీవɆంగా విజృంభిసుత్ ంది కాబటిట్
వారు ఏమి చేయలేకపోయారు.

14 అపుప్డు వారు యెహోవాకు మొరపెటిట్ , “యెహోవా, ఈ
మనిషి పాȼ ణం కోసం దయచేసి మమమ్లిన్ చావనివవ్కండి. నిరోద్ షిని
చంపుతునాన్మనిమామీద నేరంమోపకండి, ఎందుకంటేయెహోవా,
మీఇషట్ పȼకారం ఇలా జరిగిసుత్ నాన్రు” అని చెపిప్,

15 వారు యోనాను ఎతిత్ సముదȹంలో పడవేశారు, వెంటనే
పొంగుతూ ఉనన్ సముదȹం నిమమ్ళించింది.

16అదిచూసివారంతాయెహోవాకు ఎంతోభయపడి,యెహోవాకు
బలి అరిప్ంచిమొɀ కుక్బళǻళ్ చేశారు.

యోనాపాȼ రథ్న
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17 యెహోవా యోనాను మిɀంగడానికి పెదద్ చేపను యెహోవా
నియమించారు, యోనా మూడు పగళǻళ్ మూడు రాతుȷ లు ఆ చేప
కడుపులో ఉనాన్డు.

2
1చేప కడుపులో నుండియోనా తన దేవుœనయెహోవాకు పాȼ రథ్న

చేశాడు.
2అతడు ఇలాపాȼ రిథ్ంచాడు:

“నాఆపదలో నేనుయెహోవాకుమొరపెటాట్ ను,
ఆయననాకు జవాబిచాచ్రు.

మృతుయ్లోకంలో ఉండి సహాయం కోసం అడిగాను,
మీరు నామొర వినాన్రు.

3మీరు ననున్ అగాధంలో
సముదȹ గరభ్ంలో పడవేశారు.
పȼవాహాలు ననున్ ఆవరించాయి,

మీఅలలు, తరంగాలు
ననున్ ముంచి వేశాయి.

4 ‘నేను మీ సనిన్ధి నుండి
ననున్ తరిమివేసినా

మరలా నేను పరిశుదధ్ ఆలయం ťపు
తిరిగి చూసాత్ ను’ అనుకునాన్ను.

5ముంచివేసే నీళǻల్ ననున్ భయపెటాట్ యి,*
అగాధం ననున్ ఆవరించింది;
సముదȹంలో ఉనన్ నాచు నా తలకు చుటుట్ కుంది.

6పరవ్తాలపునాదుల వరకు నేను మునిగాను,
కిȨందునన్ భూమి గడియలు ననున్ శాశవ్తంగా బంధించాయి.

అయితేనా దేవా! యెహోవా,
మీరు నాపాȼ ణానిన్ గోతిలో నుండి śకి తీసుకువచాచ్రు.

* 2:5 లేదా నీళǻల్ నా గొంతు వరకు ఉనాన్యి
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7 “నాపాȼ ణం öణిసూత్ ఉంటే,
యెహోవానేను మిమమ్లిన్ జాఞ్ పకం చేసుకునాన్ను.

నాపాȼ రథ్న మీ దగగ్రకు వచిచ్ంది,
మీపరిశుదధ్ ఆలయానికి చేరింది.

8 “విలువలేని విగȪహాలనుపూజించేవారు,
తమ పటల్ దేవునికునన్ పేȼమకు దూరమవుతారు.

9నేŚతే కృతజఞ్త సుత్ తులు చేసూత్
మీకు బలి అరిప్సాత్ ను.

నేను చేసినమొɀ కుక్బడి చెలిల్సాత్ ను,
‘రకష్ణయెహోవానుండి వసుత్ ంది’ అని అంటాను.”

10యెహోవాఆచేపకు ఆజాఞ్ పించగాఅదియోనానుపొడినేలమీద
కకిక్వేసింది.

3
యోనానీనెవెకు వెళǻల్ ట

1తరావ్తయెహోవావాకుక్ రెండవసారియోనాకు వచిచ్ంది:
2“నీవుమహాపటట్ణşననీనెవెకు వెళిల్ నేను నీకు ఇచేచ్ సందేశానిన్

పȼకటించు.”
3యోనాయెహోవామాటకులోబడినీనెవెకు వెళాల్ డు; నీనెవెచాలా

పెదద్ పటట్ణం కాబటిట్ దానిగుండా వెళల్డానికి మూడు రోజుల పటిట్ంది.
4 యోనా ఆ పటట్ణంలో ఒక రోజు పȼయాణమంత దూరం వెళిల్,

“ఇంకా నలŞ రోజులకు నీనెవె నాశనమవుతుంది” అని అంటూ
పȼకటించాడు.

5నీనెవె పȼజలు దేవునిన్ నమిమ్ ఉపవాసం పȼకటించారు. గొపప్వారి
నుండి సామానుయ్ల వరకు అందరు గోనెపటట్ కటుట్ కునాన్రు.
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6 యోనా హెచచ్రిక నీనెవె రాజుకు చేరినపుప్డు, అతడు తన
సింహాసనం దిగి, తన రాజ వసాɟ లను తీసివేసి, గోనెపటట్ కటుట్ కుని
బూడిదలో కూరుచ్నాన్డు.

7అతడు నీనెవెలోఈ పȼకటన చేశాడు:
“రాజు, అతనిఘనుల శాసనం పȼకారం:
“మనుషుయ్లు గాని జంతువులు పశువులు గొరెɂల మందలు

గాని దేనిన్ రుచి చూడకూడదు తినకూడదు తాȷ గకూడదు.
8 మనుషుయ్లు పశువులు గోనెపటట్ కపుప్కోవాలి. అందరు

తకష్ణమే దేవునిన్ వేడుకోవాలి. తమ చెడు మారాగ్ లను, దౌరజ్నాయ్నిన్
మానివేయాలి.

9దేవునిమనసుస్మారుచ్కుని కనికరంతోతనతీవɆşనకోపానిన్
విడిచిపెటిట్ మనం నశించకుండా చేసాత్ రేమో ఎవరికి తెలుసు?”

10 వారు చేసింది, వారు ఎలా తమ చెడుతనానిన్ విడిచిపెటాట్ రో
దేవుడు చూసి తన మనసుస్ మారుచ్కొని, ఆయన వారికి మీదికి
రపిప్సాత్ నని చెపిప్న కీడును రానివవ్లేదు.

4
దేవుడు నీనెవెś దయచూపడంśయోనాకు కోపం

1అయితేయోనాకు ఇదిచాల తపుప్ అనిపించింది, అతనికి కోపం
వచిచ్ంది.

2 అతడు యెహోవాకు పాȼ రథ్న చేసూత్ అనాన్డు, “యెహోవా,
ఇలా జరుగుతుందని నేను నా దేశంలో ఉనన్పుప్డే చెపప్లేదా?
అందుకే నేను తరీష్షుకు పారిపోవడానికి పȼయతిన్ంచాను. మీరు
కృపాకనికరంగల దేవుడని, తవ్రగా కోపప్డరని, మారని పేȼమ
గలవారని, కీడు కలిగించకుండామానివేసాత్ రని నాకు తెలుసు.

3 యెహోవా, బȾతకడం కంటే నాకు చావడం మేలు, కాబటిట్ నా
పాȼ ణానిన్ తీసివేయండి.”
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4 అయితే యెహోవా జవాబిసూత్ , “నీవలా కోపప్డడం
నాయ్యమేనా?” అని అనాన్రు.

5 తరావ్త యోనా బయటకు వెళిల్ పటట్ణానికి తూరుప్గా ఒకచోట
కూరుచ్నాన్డు. అకక్డ తన కోసం తాను ఒక పందిరి వేసుకొని,
పటట్ణానికి ఏం జరుగుతుందో చూదాద్ మని దాని నీడలో కూరుచ్ని
ఉనాన్డు.

6 అపుప్డు యెహోవా, యోనా తలకు నీడనివావ్లని, అతనికి
కలిగిన బాధ తగిగ్ంచాలని ఆకులుగల ఒక చెటుట్ ను మొలిపించారు,
యోనాఆచెటుట్ ను బటిట్ ఎంతో సంతోషించాడు.

7అయితేమరుసటిరోజుఉదయందేవుడుఒకపురుగునుపంపగా
అది చెటుట్ ను తినివేయడంతో ఆ చెటుట్ వాడిపోయింది.

8 సూరుయ్డు ఉదయించినపుప్డు, దేవుడు తూరుప్ నుండి
వడగాలిని పంపించారు, యోనా తలకు ఎండదెబబ్ తగిలి అతడు
నీరసించిపోయాడు. “నేను బȾతికి ఉండడం కంటే చావడం మేలు”
అని తనలోతాను అనుకునాన్డు.

9అయితేదేవుడుయోనాతో, “ఆచెటుట్ గురించి నీవలాకోపప్డడం
సšనదా?” అనాన్రు.
అతడు, “అవును, సšనదే, నాకు చావాలనన్ంత కోపం వసుత్ ంది”

అనాన్డు.
10 అయితే యెహోవా, “నీవు ఈ చెటుట్ ను పోషించలేదు,

పెంచలేదు. అది రాతిȷకి రాతిȷ మొలిచింది, రాతిȷకి రాతిȷ చచిచ్ంది.
అయినానీవుఈ చెటుట్ విషయంలోబాధపడుతునాన్వు.

11అలాంటపుప్డు కుడి ఎడమలు తెలియని లకష్ ఇరť వేలమంది
మనుషుయ్లు ఎనోన్జంతువులుఉనన్గొపప్పటట్ణşననీనెవెగురించి
నేను చింతించకూడదా?” అనాన్రు.
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